
Verbe, égal au Très-Haut, notre unique 
espérance, 
Jour éternel de la terre et des cieux; 
De la paisible nuit nous rompons le silence, 
Divin Sauveur, jette sur nous les yeux! 

Répands sur nous le feu de ta grâce puissante,  
Que tout l'enfer fuie au son de ta voix;  
Dissipe le sommeil d'une âme languissante,  
Qui la conduit à l'oubli de tes lois!  

O Christ, sois favorable à ce peuple fidèle  
Pour te bénir maintenant rassemblé. 
Reçois les chants qu'il offre à ta gloire 
immortelle,  
Et de tes dons qu'il retourne comblé !  

Verbo dell’Onnipotente, nostra unica 
speranza, 
Luce eterna della terra e dei cieli; 
Della pacifica notte rompiamo il silenzio, 
Divino Salvatore, degnati di guardarci! 

Cospargici del fuoco della tua potente grazia, 
Che tutto l’inferno fugga al suono della tua 
voce 
Dissipa il sonno di un’anima languida, 
Che la induce a dimenticare le tue leggi ! 

O Cristo, sii benevolo verso questo popolo 
fedele, 
Ora riunito per benedirti, 
Accogli i canti che offre alla tua gloria 
immortale, 
E fa che ritorni colmo dei tuoi doni ! 

 


